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ات ی ن · آ وردن آ ه عمل درآ د؟ — ب وی ه می‌گ ر چ اره صب دس درب اب مق کت
گ ران ا اعداد است مز )KJV( همراه ب ی اه ج دس ش اب مق کت
دن ان رسان ای ه پ ، ب دن ، دوی ن ت ، راه رف دن ی ز دا — خ ا خ ن ب ت ه آن · راه رف ای ر پ دگی کردن ب ن ز

دس اب مق ن کت ادی ی ن ه ب ر — آموز صب

ن ی از ن آغ سخ

س د؛ سپ ز ش می‌خ وهای ان ‌ها و ز ر دست ست ب خ د: ن می‌آموز ن ن ت ک روز راه رف . کودک در ی ن است ت ک راه رف ر، ی گ ز دی ی ش از هر چ ی ی پ ای ب کی ش
د و می‌دود. و کسی که د می‌کن س رش ها راه می‌رود؛ سپ ن س ت د؛ سپ ه او می‌آموز ن را ب ت ه‌گام راه رف رد و گام‌ب ش می‌گی وان از درش او را از ب پ

ه ومون ی هوپ ان ون هٔ ی . واژ ن است ی ن ز چ ی ی ن ای ب کی . ش ی هست اج ، ت ان ای ی دارد، و در پ ان ای ه پ ق ه‌ای می‌دود، و آن مساب ق ک می‌دود، در مساب ی ن
،G5259 ،ده ه ش ت ه از دو کلمه ساخ ن واژ داری — و ای ای ه(، پ دواران ا امی ه )ی ادمان حمل ش د، ت گ می‌گوی ران ی( است — است ای ب کی )G5281، ش

ری، . عب م آمدن ش ه خ ر ب د، دی لن اری( — روح‌ب ردب ا )G3115، ب ومی ام ماکروت ه ن ر. آن را همراهی است ب ی ی در ز دن : مان دن ر، و G3306، مان ی ز

ون ر همچ ظ ت نِ من ا ده — ج ی اب ی ت سمان د ری ن ، مان ن ت اف ه هم ب د، ب گ می‌گوی ران امد — است ( می‌ن دن ی ار کش ظ ت اواه )H6960، ان ار را ق ظ ت ان
ی را در ای ب کی ن مطالعه، ش . ای م آمدن ش ه خ ر ب د، و دی لن د: روح‌ب لن ا( است — ب ب کی خ )H750، ش ا آرِ ب کی نِ ش سا ؛ و ان ه است ست دا ب ه خ ی ب سمان ری

؛ ه است ت اف ن‌که آن را ی ه در آن راه می‌رود همی ون گ د؛ چ ز خ د ب وان ها می‌ت ن اه که ت گ د آن اب ه آن را می‌ی ون گ د: چ ال می‌کن ب سان دن ر ان سراسر سف

ان ای ه در پ ون گ د؛ و چ م می‌کن دی ق دا ت اه خ ی در سپ از ون سرب ی می‌دود، و آن را همچ ای ب کی ا ش ده ب هاده ش ش ن ش روی ی ه‌ای را که پ ق ه مساب ون گ چ
و ج ست . آن را ج است رج اب د پ ا اب دای ما ت ود، و کلام خ ه می‌ش ت اه داش گ اج محکم ن ود، ت ت می‌ش اف ی که وعده دری ای رد، ج ان می‌گذ ای ط پ از خ

. کن

اسخ می‌دهد: ها پ ه آن ن مطالعه ب الی که ای سه سؤ

د؟ ه آن دست می‌یاب دا ب ت ه اب ون گ سان چ ود و ان ت می‌ش ا یاف ر کج ۱. صب

د؟ ه روز عملی می‌ساز ه آن را روز ب ون گ د، و چ کن اید ب ه ب ا آن چ ه دست آورد، ب ر را ب ی صب ت ص وق خ ۲. یک ش

د؟ ی می‌مان اق د ب ا اب ی ت ز ی ه چ د و چ ت می‌کن ی دریاف ز ی ه چ ط پایان چ ایی در خ ب کی د — ش ه پایان می‌یاب ون گ ه چ ق ۳. مساب

ی ان ون دی ی گان کلی واژ

داری ای ه، پ ادمان دواری( ش ا امی اری )ی ردب ر” — G5281 hupomone — ب “صب
م. دوی ، ب ده است ه ش ت اش ش روی ما گذ ی ه‌ای که پ ق داری در مساب ای ا پ د ب ی ای ی ب

داری ای حمل، پ اری، ت ردب اری” — G3115 makrothumia — ب ردب “ب
ر مدارا کرده گ کدی ا ی ت ب ار، در محب سی حمل ب ا ت ب



ردن ج ب ، رن ن ت رف ی ذ ر پ ا صب ، ب مودن اری ن ردب ، ب حمل کردن حمل کرد” — G5278 hupomeno — ت “ت
داد ی ن ت ی آن اهمی ز د و از خ حمل ش ب را مت صلی

را کردن ، اج دن ام رسان ج ه ان ، ب ه‌طور کامل عمل کردن د” — G2716 katergazomai — ب “عمل می‌کن
د دا می‌کن ی ر پ ی، صب گ ن ت

دن ، محک ز حان ، امت ش مای ” — G1383 dokimion — آز لاش “در حال ت
د می‌آورد دی ر پ ما صب نِ ش ما لای ای ت اب

ه ق اع، مساب ز ، ن ز ی ، ست مکش ه” — G73 agon — کش ق “مساب
م دوی ش روی ماست ب ی ه‌ای را که پ ق ی مساب ای ب کی ا ش ب

ار، اسلحه ز ارها” — G3696 hoplon — سلاح، اب ز “اب
د ی مای م ن سلی دا ت ه خ ون آلات عدالت ب ود را چ ای خ اعض

ن ت اه‌داش گ ، ن ت کردن ب ، مراق ن ت ه‌داش گ ، محکم ن ظ کردن ” — G5083 tereo — حف ظ کن “حف
د ظ کرده‌ای ر مرا حف ما کلام صب ش

دن دار مان ای ، پ ، ادامه دادن دن ی مان اق ، ب حمل کردن د” — G3306 meno — ت ی می‌مان اق “ب
د ی می‌مان اق د ب ا اب ام دهد، ت ج دا را ان واست خ کسی که خ

وار است — ه است ه‌ی دو واژ ای ر پ اری( ب ردب ه )G5281، ب ومون ، هوپ گ ران گ است رهن ق ف د. مطاب ده‌ان ه ش ت ه ساخ ون گ ه چ ن دو واژ د که ای ی ه کن وج صی من — ت خ کار ش )اف
د/ لن ه‌ی G3117، ب ای ر پ ی( ب ای ب کی ا )G3115، ش ومی رسد. و ماکروت ان ب ای ه پ ا کار ب د ت ار می‌مان ر ب ی ار ز ردب ص ب خ : ش دن ر مان ی ی ز عن دن — ی ر، و G3306، مان ی G5259، ز

ر دوش اری را ب ود. اولی ب می‌ش ن ن ی مگ ش ود خ رده‌ای دارد و ز د و گست لن ا روح ب ب کی ص ش خ : ش م آمدن ش ه خ ر ب ی دی عن ده است — ی ا ش ن م، ب ش ی، و G2372، خ طولان
ق ان ۶:۱۲ از طری ی ران م، و در عب اری )G5281( می‌دوی ردب ا ب ان ۱۲:۱ ما ب ی ران د: در عب ده‌ان مه ش رج اری« ت ردب ه »ب د. و هر دو ب حمل می‌کن ان ت ای ا پ صلی را ت د؛ دومی ف می‌کش

رد — همه‌ی ر می‌گی ا هم در ب ه هر دو را ب ک آی رده را. ی د و گست لن د، و وعده، آن روح ب دن را می‌طلب ر مان ی ه، آن ز ق م — مساب وی اری )G3115( وارث می‌ش ردب مان و ب ای
ان ۱:۱۱(.( ادی )کولسی ا ش ی، همراه ب ای ب کی اری و ش ردب ب

ری ه‌های عب دواژ کلی

ر کردن ، صب ن ت ار داش ظ ت (؛ ان دن ی اب ق ت د از طری ن ن )مان ست ه هم ب د” — H6960 qavah — ب ی ر کن “صب
ت اف د ی واهن ه خ از وت ت د، ق ن اش د ب داون ر خ ظ ت ی که من ان آن

م ش رخ ا، دی ب کی ور، ش ل؛ صب ار” — H750 arek — طوی ردب “ب
ده در روح ن رکن خ ر است از ف هت ور در روح ب صب

ودن د ب ومن ، آرز ر کردن ی خ أ ، ت دن ر مان ظ ت د” — H2442 chakah — من ی ر کن “صب
د ن اش ر او می‌ب ظ ت ی که من حال همه کسان اب وش خ

د ار، امی ظ ت ؛ ان سمان ک ری ار” — H8615 tiqvah — ی ظ ت “ان
د واهد ش خ طع ن ما ق د ش امی

گ کردن ، درن ماد کردن ، اعت دن ر مان ظ ت ، من ودن دوار ب ماد” — H3176 yachal — امی “اعت
ود واهم ب دوار خ ه او امی کن ب د، لی کش ه او مرا ب اگرچ

د؛ اش ده ب ده ش ی اب ار ت سی ه‌های ب ت ی که از رش اب د طن ن ، مان ن است ست ه هم ب ای ب ه معن گ ب ران ف است عری ر اساس ت ( ب دن ی ار کش ظ ت صی من — H6960( qavah، ان خ کار ش )اف
لکه ؛ ب ست ی الی ن ی خ ن ست ش دس ن اب مق دن در کت ی ار کش ظ ت د. ان ن رو، امی ، و از ای اب است عی کلمه طن ای واق ه معن ار( است — که ب ظ ت ر آن H8615( tiqvah، ان ت و دخ
ور( ال 23:18(. و arek )H750، صب د )امث واهد ش خ طع ن ق و من ار ت ظ ت ه می‌دارد: ان گ ود که ن ل ش دی ب ی ت اب ه طن دن ب ی ار کش ظ ت ود ان که خ ا آن ، ت داست ه خ ان ب ن ج ست ب

روج 34:6(. امد )خ م می‌ن ش رخ ، دی وف م و رئ ود را رحی اه که خ گ ، آن ز آمده است ی د ن داون ود خ ام خ ه در ن م؛ همان واژ ش رخ دروح، دی لن د« است — ب لن ای »ب ه معن ه‌سادگی ب ب
ن دارد.( ر ت ود را ب در خ اهت پ ب ور ش ص صب خ ش

م ی اب ی ه آن را ب گون دن — چ ی ز I. خ

اب ا: در کت د کج ان می‌دهن ش اهدان ن ن ش ؛ و ای ت اف ست آن را ی خ د ن ای ود. ب می‌ش اده ن ر کامل ز چ‌کس در صب ود، و هی از می‌ش ن آغ ی ای صی من — هر راهی از پ خ کار ش )اف
ار ظ ت د در ان وان د، و می‌ت ه کن د گری وان دود؛ می‌ت د ب وان می‌ت ادی ن وز د. ن ه عمل می‌آی ودت ب و در وج نِ ت ما ش ای مای ا آز ر عطا می‌گردد، و ب دای صب ود، از خ ت می‌ش اف دس ی مق

ود.( و ب ر ت ظ ت دا من ی، خ اش دا ب ر خ ظ ت و هرگز من که ت ش از آن ی : پ اش ه ب ت اد داش ه ی ن را ب ز ای ی ش از هر چ ی . و ب از کن ا آغ د. از همان‌ج اش دن ب د ش لن ب

م. ی اش دوار ب اب امی سلی کت ر وت ه صب ا ب د ت ه ش ت وش م ما ن علی رای ت د، ب وب ش ل مکت ب ی که از ق های ز ی را همه‌چ ی ز ان 15:4 رومی .A
]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G3874 paraklesis[

د. دس = امی ب مق ر و تسلی کت د → از راه صب ه ش ت وش م ما ن علی رای ت د، ب ه ش ت وش ل ن ب ه از ق هرچ

ود — آن دس حاصل می‌ش ب مق ر از کت د؛ صب ه ش ت وش ما ن م ش علی رای ت د، ب ه ش ت وش از ن رب ی که از دی های ز ی دس. چ ب مق ی: در کت اب ا می‌ی ج ن ر را ای صی من — صب خ کار ش )اف
د.( ای ود را می‌گش در خ هٔ پ ان ه که کودکی در خ ا، همان‌گون ش گ د. آن را ب دن ر مان ظ ت ا من ج و در آن ش از ت ی ی که پ ان کسان ، در می ت اف واهی ی اب خ را در کت



]⚑ G3874 paraklesis[ .د ی اش کرای ب ر ی گ کدی ا ی سی ب ح عی ق مسی ا مواف اد ت ض عطاکن ی ما را ف سلی ش ر و ت دای صب الان خ ان 15:5 رومی .B
]⚑ G5281 hupomone[

د. ی اش کر ب سی همف ح عی ه حسب مسی گر ب کدی ا ی د که ب ما عطا کن ه ش سلی → ب ر و ت دای صب خ

ن دراز روت ه سوی ف اب دست اوست که ب د؛ کت داست که آن را عطا می‌کن ود دارد، اما خ دس آن را در خ اب مق ر. کت دای صب د: خ ی ت کن ام دق ن ن ه ای صی من — ب خ کار ش )اف
د.( ی وی ج ده ب ن ش خ ودِ ب ش را از خ ش خ ن ب د: ای ه کودک می‌آموز ه، ب ت . آن‌که کودک را ساخ ده است ش

]⚑ G3986 peirasmos[ .د ی ی دان وش د، کمال خ وی لا ش ت اگون مب ه های گون رب ج ی که در ت ت ، وق رادران من وب ‌1:2ای ب عق ی .C
د. ی ی دان وش د، کمال خ وی لا ش ت اگون مب ه های گون رب ی که در تج ت رادران من → وق ای ب

]⚑ G2716 katergazomai[ ]⚑ G5281 hupomone[ .د دا می‌کن ی ر راپ ما صب مان ش حان ای د که امت ی که می‌دان ون چ وب 1:3 عق ی .D
]⚑ G1383 dokimion[

ار می‌آورد. ه ب ر را ب ما = صب مان ش ش ای مای آز

]⚑ G3648 holokleros[ .د ی اش ب ز ن ی چ‌چ اج هی د و محت وی مام ش اکامل و ت د ت اش ود ب ام خ ر را عمل ت لکن صب وب 1:4 عق ی .E
]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G5046 teleios[

د. ی اش ه ب ت داش ز کم ن ی چ چ د و هی ی اش ام دهد →‏ تا کامل و تمام ب ج ود را ان ر عمل کامل خ د صب اری گذ ب

ه ، همان‌گون ش است مای ای آز ه‌معن د. dokimion (G1383, trying) ب د: آن کار می‌کن د می‌آی دی ن کودک پ ه‌واسطه‌ی ای ی ب ای ب کی ه ش ون گ د چ ی ن ی ب صی من — ب خ کار ش )اف

ن کست رای ش ش ب مای . آز دن است ام رسان ج ه ان ه‌طور کامل، ب ای کار کردن ب ه‌معن گ ب ران گ است رهن ود؛ و katergazomai (G2716, works) در ف موده می‌ش لز آز که ف
و کم ی از ت ش خ چ ب رسد، و هی ان ب ای ه پ ار ب ذ گ ش است — ب خ مام در هر ب ای ت ه‌معن . و holokleros (G3648, entire) ب وست ی در ت ای ب کی لکه کارِ ش ده؛ ب ش اده ن رست و ف ت

ود.( واهد ب خ ن

]⚑ G5281 hupomone[ د ی مای دا ن ی لت پ ی ض ود ف مان خ موده، درای ، کمال سعی ن هت ن ج ه همی و ب طرس 6-1:5 دوم پ .F
داری ن ر، دی ر و در صب ، صب ت ت و در عف ، علم و در علم، عف لت ی ض )6( و در ف ]⚑ G4710 spoude[

داری. ن ر، دی ر صب د و ب ی ای ز ف ی ر ب کاری، صب ز رهی ر پ مام → ب ش ت ا کوش ب

ن‌داری ت ش وی س از خ د. آن پ د می‌کن صل رش ه مف صل ب ه که کودکی مف ود، همان‌گون وده می‌ش ز ب اف ی رت ه ت ود؛ آن ب می‌ش ود داده ن ودی‌خ ه‌خ اری ب ردب صی من — ب خ کار ش )اف
). ت ده گرف ادی له‌ای آن را ن چ پ وان از هی می‌ت رار دارد؛ ن ر صعود ق داری در مسی ن ش از دی ی و پ

مر ر، ث ا صب د و ب اه می‌دارن گ ده، آن را ن ی ن کو ش ی ه دل راست و ن د که کلام را ب ن اش ی می‌ب ت کسان ع گش کو واق ی ن ن می ه در ز چ اما آن ا 8:15 لوق .G
]⚑ G2722 katecho[ ]⚑ G2592 karpophoreo[ ]⚑ G5281 hupomone[ .د می‌آورن

. مر آوردن ر ث ا صب ظ کردن → ب دن کلام، آن را حف ی ن عد از ش کو + ب ی دلی صادق و ن

اه گ ای محکم ن ه معن ی است ب ان ون ه‌ی ی و )G2722, keep( واژ خ ود. کات ه می‌ش ت اه داش گ ی ن ای ب کی ا ش ود، اما ب ت می‌ش اف دن ی ی ن ق ش صی من — کلام از طری خ کار ش )اف
د.( ی می‌آی ای ب کی ا ش لکه ب د — ب می‌آی وه در همان ساعت ن د؛ و می سب چ ود محکم ب ن ه می‌ش چ ه آن د ب ای د ب د کن واهد رش ادی که می‌خ وز . ن ن ت اه‌داش گ ، ن ن ت داش

دای هوه خ که ی ون د چ رمای رحم ف ما ت رش ا ب د ت ز ی رمی خ ب ب ن سب د و از ای مای ت ن ما راف ر ش ا ب د ت ار می‌کش ظ ت د ان داون ب خ ن سب و از ای ا 30:18 عی اش .H
]⚑ H2442 chakah[ ]⚑ H2442 chakah[ .د ن اش ر وی ب ظ ت ی که من ان حال همگ اب وش . خ صاف است ان

د. ن ر او هست ظ ت ی که من حال همهٔ کسان اب وش ی دارد → خ ان ض ارز ی ما ف ر ش ا ب د ت ر می‌مان ظ ت د من داون خ

د. دی د ن رداز پ ش ب وی ران خ ظ ت رای من و که ب ر از ت ی ی را غ دای م خ ش د و چ مودن ن ماع ن د و است دن ی ن ش م ن دی ام ق را که از ای ی ز ا 64:4 عی اش .I
]⚑ H2442 chakah[

ه‌ای. ت ا ساخ ود مهی ر خ ظ ت رای من ه را که ب چ ده است → آن ادی دا، ن و، ای خ ر از ت ی م، غ ش و چ

ما ر ش ا ب د، ت ر می‌مان ظ ت ن د مُ داون د. خ ی اه کن گ ه‌ها ن ان ش ه ن اکاه )H2442, wait( — ب ، چ ک کلمه است ار ی ظ ت را کلمهٔ ان ی د، ز اری ذ گ ار هم ب ن دو را کن صی من — ای خ کار ش )اف
ر را از کسی ما صب ود. ش ر کودک ب ظ ت در من د، پ مان ود ب در خ ر پ ظ ت که کودک هرگز من ش از آن ی . پ د، آماده کرده است ر او می‌مان ظ ت رای کسی که من ی ب ز ی د؛ و او چ مای ن ض ب ی ف

). ان داده است ش ما ن ه ش ت ب سب ش آن را ن ی اپ ش ی د که پ ی می‌آموز

]⚑ H6960 qavah[ ]⚑ H5186 natah[ .د ی ن اد مرا ش ری ده، ف ل ش ه من مای ده‌ام، وب ی د کش داون رای خ ار ب سی ار ب ظ ت ان ر 40:1 امی مز .J
د. ی ن اد مرا ش ری ده، ف ل ش ه من مای ده‌ام → وب ی د کش داون رای خ ار ب سی ار ب ظ ت ان

.qavah ر دم — qavah (H6960, wait) ب ر مان ظ ت ار، من ظ ت ده است — در ان کرار ش ار ت ه دوب ن واژ د، ای ه ش ت وش دا در آن ن ت ی که اب ان ب صی من — در ز خ کار ش )اف
م ر خ ی ه سوی حق دن است — او ب م ش ، خ دن ی ای کش ه معن گ ب ران د — natah (H5186, inclined) در است ل گردی د مای داون ه؛ و خ ر گری دارد مگ ی ن درت چ ق اد هی وز ن

ود.( ن رآور: او می‌ش اد ب ری ، و ف مان ر ب ظ ت ود. من م می‌ش ن خ می ر کودکی روی ز دری ب ه که پ ود، همان‌گون می‌ش

]⚑ H6960 qavah[ . کو است ی د ن ن ی که او را می‌طلب ان رای آن د و ب وکل دارن ر او ت ی که ب هت کسان ه ج د ب داون خ امه 3:25 ن سوگ .K
. کوست ی د، ن ی که او را می‌طلب ان رای ج د + ب ن ار می‌کش ظ ت ی که او را ان رای کسان د ب داون خ

]⚑ H1748 duwmam[ .د کش د را ب داون ات خ ج ار ن ظ ت اسکوت ان د و ب اش دوار ب سان امی وب است که ان خ امه 3:26 ن سوگ .L
. دن ی ار کش ظ ت د ان داون ات خ ج رای ن ه آرامی ب ودن و هم ب دوار ب وب است → هم امی خ

]⚑ H5923 ol[ ]⚑ H5271 naur[ .ردارد ود ب ی خ وان وغ را در ج کو است که ی ی سان ن رای ان ب امه 3:27 ن سوگ .M
ردارد. ود ب ی خ وان وغ را در ج کو است → که ی ی سان ن رای ان ب



ر ظ ت م و در سکوت من ی اش دوار ب کوست که امی ی ؛ ن کوست ی د ن ن ر او هست ظ ت ی که من رای کسان د ب داون د: خ ه‌ان ت رار گرف ا هم ق ا ب ک‌ج کو« در ی ی صی من — سه »ن خ کار ش )اف
اری ظ ت ، ان ار ساکت ظ ت ن ان اموش است — ای ، خ ای ساکت ه معن م. duwmam (H1748, quietly wait) ب ی ه دوش کش ی ب وان ام ج وغ را در ای کوست که ی ی م؛ ن ی مان ب

؛ روع کن ، و ش روع کن ک ش ، کوچ روع کن ن ش ی ای ر حمل می‌گردد. پ ک‌ت ود، سب ه ش ت ی آموخ وان ری که در ج ود: صب ه می‌ش ت اش ام گذ گ ودهن وغ ز . و ی ز ‌آمی ت کای ه ش ، ن آرام است
رو.( ، و راه ب ز ی رخ ود ب اهای خ ر پ س ب سپ

ی آن را داری ت د کرد وق ای ه ب ا آن چ ن — ب ت II. راه رف

د ای امه‌ای است که ب ود؛ ج هاده ش ی ن دوق ست که در صن ی ی ن ز ی اری چ ردب . ب ن است ت ت راه رف وب ؛ حال ن اده است ست ش ای وی اهای خ ر پ ون ب صی من — کودک اکن خ کار ش )اف
د، و وی ا آن مالک ش ش را ب وی ان خ د: ج ی ه کن وج اهدان ت ن مرحله در ش هٔ ای ف ی ه دو وظ . ب ت رداش ان مردم، در آن گام ب ، در می ه روز د روز ب ای ود، و راهی است که ب ده ش ی وش پ

ود.( موده می‌ش ی د، پ ن مای ما را می‌آز ان که ش ان آن ، و در می ان مان ان هم‌ای اری در می ردب را راه ب ی د — ز ی وش پ ان ب ر همگ راب آن را در ب

]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G2932 ktaomai[ .د ی اب ر دری ه صب ود را ب های خ ان ج ا 21:19 لوق .A
د. ی ش را تصاحب کن وی ان‌های خ ود → ج اری خ ردب در ب

له‌ی ه‌وسی سان ب ودِ ان نِ خ ا . ج دن است ، مالک ش ، کسب کردن ه دست آوردن ای ب ه معن ی ب ان ون ( در اصل ی صرف کردن صی من — G2932( ktaomai، ت خ کار ش )اف
رون رو.( ی س از در ب ر؛ سپ ه دست گی ود را ب ه‌ی خ ان ست خ خ رود. ن واهد ب می‌خ ود که ن رده می‌ش ی ب ای ه ج ان ب ده، و ج اری را از دست ب ردب ود: ب ه می‌ش ت اه داش گ اری او ن ردب ب

د؛ ی وش پ حمل و حلم را ب ع و ت واض ی و ت ان ای رحمت و مهرب دا احش وب خ دس و محب دگان مق ی رگز د ب ن س مان پ ان 3:12 کولسی .B
]⚑ G1746 enduo[ ]⚑ G3115 makrothumia[

ی. ب ض رغ ی + دی روتن هن + ف ع ذ واض ی + ت ان دا → مهرب دگان خ ی رگز ون ب د، چ ی وش پ س ب پ

ش وش ی از پ ش خ اوری ب رب ود. دی ده می‌ش ی وش اسی پ ه که لب ه همان‌گون ، ب دن است ان وش ای پ ه معن گ ب ران هٔ است ( واژ دن ی وش دو )G1746، پ ی صی من — ان خ کار ش )اف
رو.( ده راه ب ی وش د. پ وش ود را می‌پ وش خ الاپ ، ب ن ت رون رف ی ش از ب ی سان پ ه که ان ود، همان‌گون ده می‌ش ی وش : آن هر روز پ دگان است ی رگز ب

د، ی ار کن ت د، رف ده‌ای ده ش وان ه آن خ ی که ب ی آن دعوت گ ست ای ه ش دعا دارم که ب ما است ش م، از اش ر می‌ب د اسی داون ا من که در خ لهذ ان 4:1 سسی اف .C
]⚑ G4043 peripateo[

د. ده‌ای ده ش وان ه آن خ د → از دعوتی که ب ی ار کن ت ه رف ست ای ش

]⚑ G430 anechomai[ د؛ ی اش ت ب ردر محب گ کدی حمل ی ع و حلم، و مت واض ی و ت ن روت اکمال ف ب ان 4:2 سسی اف .D
]⚑ G3115 makrothumia[

د. ی اش ت ب گردر محب کدی حمل ی ع و حلم → و مت ی و تواض روتن اکمال ف ب

anechomai ود. و موده می‌ش ی ار )LONGSUFFERING( پ سی ی ب ای ب کی ا ش ، ب اوار آن دعوت است : راهی که سز ن ت ودِ راه رف ن است خ صی من — ای خ کار ش )اف
ود، ه می‌ش ت رداش اری ب ه که ب ، همان‌گون ت رداش ر را TAB ب گ کدی د ی ای حمل کردن است — ب ی، ت ز ی ر چ راب ود در ب ن خ ت اه‌داش گ ای ن ه معن گ ب ران د است ز اری( در ن ردب )G430, ب

و در آن راه می‌رود.( ی ت ای ب کی رعه‌ای است که ش و همان مز رادر ت ده IN LOVE. ب ه‌ش ت رداش و ب

د؛ ی اش ه ب ت ی داش ادمان ا ش حمل را ب ر کامل وت ا صب د ت وی ورآور ش مام ز وت ت ه ق لال او ب ی ج ای وان ه ت داز ه ان و ب ان 1:11 کولسی .E
]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G3115 makrothumia[

ی. ادمان ا ش حمل ب ر و ت رای هر صب ده → ب ورآور ش لال او، ز وت ج حسب ق ی، ب ای ا تمامی توان ب

ر ی داری در ز ای اری )G3115( — پ ردب ر )G5281( و ب مامی صب د: ت ی ه کن وج ‌ها ت سب رچ ه ب د — ب ن ست ک سطر می‌ای ن مطالعه در ی ه‌ی ای صی من — هر دو واژ خ کار ش )اف
). ی است ادمان لکه ش ، ب ست ی ه ن ت هره‌ای گرف ان هر دو، چ ای ؛ و پ لال او است رج درت پ لکه ق ، ب ست ی ما ن ودِ ش رای هر دو، از خ ت ب وّ ا هم. و ق دمدت ب لن ار و روح ب ب

، کاری است ز رهی ع و پ واض مان وت ی و ای کوی ی ی و ن ان ی و حلم و مهرب ی وسلامت وش ت و خ مره روح، محب کن ث لی ان 5:22 لاطی غ .F
]⚑ G3115 makrothumia[

. مان ی + ای کوی ی ی + ن ان ر + مهرب ی + صب ادی + سلامت ت + ش مره روح → محب ث

ار ه ب لکه ب ود؛ ب می‌ش ه ن ت ‌ها ساخ ا دست د: ب د می‌آی دی د پ ان که راه می‌روی ن وه همچ د، و می رداری د. در روح گام ب ودِ روح می‌روی ت خ ر درخ اری ب ردب صی من — ب خ کار ش )اف
ار می‌آورد.( ه ب وه ب ه‌ای می اخ ه که ش د، همان‌گون می‌آی

ا د و ب ی ت کن ا را حمای عف د و ض اه دلان را دلداری دهی د وکوت ی مای ه ن ی ب ن ان را ت م که سرکش دعا داری مااست ، از ش رادران کن‌ای ب لی ان 5:14 کی ی سالون ت .G
]⚑ G3114 makrothumeo[ .د ی حمل کن ع مردم ت می ج

د. ی اش ور ب ا همه صب د + ب ی مای ری ن گی ان را دست ف عی د + ض ک‌دلان را دلداری دهی د + کوچ ی ار کن ذ مان را ان ظ ی‌ن ب

]⚑ H2342 chuwl[ . وش مساز ود رامش له گر خ ق و مرد حی ده طری ن رخ ص ف خ اش واز ش ر او ب ظ ت و و من د ساکت ش داون د خ ز ن ر 37:7 امی مز .H
]⚑ H1826 damam[

. ی‌تاب مساز ن را ب ت ش وی اش → خ ر او ب ظ ت اش + من د آرام ب داون در خ

د که مور می‌دان . و مز اموش است ک دهان خ ر ی : آرامش صب دن است ، ساکت مان ودن اموش ب وی خ ای اصطلاح لغ ه معن ( ب صی من — دامام )H1826، آرامش خ کار ش )اف

دون رد ب ران می‌گذ ری ی ش اب ار کامی ر از کن و: صب ش رار ن ی‌ق ن و ب ی مگ د. غ اش ب ی اگر عادل ن ود، حت اب می‌ش صی که راهش کامی خ د — ش واهد دی ه خ ت در طول راه چ مان ش چ
دهد.( که گامش را از دست ب آن

. ل است ض هر اف ده ش ن رکن ی سخ د از ت اش ود مالک ب ر روح خ ، و هر‌که ب ر است هت ار ب ب د از ج اش ب ب ض رغ کسی‌که دی ال 16:32 امث .I
]⚑ H750 arek[ ]⚑ H1368 gibbor[ ]⚑ H4910 mashal[



. ل است ض هر اف ده ش ن رکن ی د از تسخ اش ود مالک ب ر روح خ ر است → و هر‌که ب هت ار ب ب د از ج اش ب ب ض رغ کسی‌که دی

ای دراز ه معن مارد. arek (H750, slow) ب ر می‌ش ‌ت رگ ز ا را ب ب کی د؛ اما کلام مرد ش ای هرها را می‌گش مارد، آن که ش رگ می‌ش ز د را ب رومن ی ا مرد ن ی صی من — دن خ کار ش )اف
اهی‌ای دارد: روح ادش ش پ ی ا از پ ب کی . مرد ش ن است ت سلط داش ، ت ای حکومت کردن ه معن گ ب ران د است ز م؛ و mashal (H4910, rules) ن ش ش از خ ی -روح پ است — دراز

ده.( ر‌ش خّ ش را، مس وی خ

]⚑ H750 arek[ .ر کوت ی رور ن م از دل مغ ر است و دل حلی هت ش ب دای ت های امر از اب ت ان امعه 7:8 ج .J
ر در روح. کب ر است از مت هت ر در روح ب دای آن → صاب ت ر است از اب هت ز ب ی ک چ ان ی ای پ

ر است — و هت نِ کاری ب ا ای د. اما پ اش ه ب ت ز را داش ی ن حالا آن چ د همی ای د؛ ب ر کن د صب وان می‌ت رور ن را غ ی د، ز رار دارن ر ق گ کدی ر ی راب رور در ب ر و غ صی من — صب خ کار ش )اف
). ت واهد ساخ ن خ ان آن را روش ای ط پ اه دار؛ خ گ ن کلام را ن د. ای ن ی ان را می‌ب ای ، پ ور است ود صب ط کسی که در روح خ ق ف

د ر می‌کن ش صب رای ن و ب می های ز ب رای محصول گران د ب ار می‌کش ظ ت ان ان ک دهق ن د. ای ی رکن د صب داون ام آمدن خ گ ا هن ، ت رادران س‌ای ب پ وب 5:7 عق ی .K
]⚑ G1092 georgos[ ]⚑ G1551 ekdechomai[ ]⚑ G3114 makrothumeo[ .د اب ی ن را ب ری ن و آخ اران اولی ا ب ت

]⚑ G3114 makrothumeo[ ]⚑ G3952 parousia[
د. ر می‌کن از صب رب رای آن دی د + ب ار می‌کش ظ ت ن ان می های ز ب وه گران رای می گر ب رز د → ب ی ر کن د صب داون ا آمدن خ ت

]⚑ G1448 eggizo[ . ک است دی ز د ن داون را که آمدن خ ی د ز ی وی ساز ود را ق د و دلهای خ ی مای ر ن ز صب ی ما ن ش وب 5:8 عق ی .L
]⚑ G3114 makrothumeo[ ]⚑ G4741 sterizo[ ]⚑ G3952 parousia[

. ک است دی ز د ن داون د → آمدن خ ی وار ساز ود را است د + دل‌های خ ی اش ور ب ز صب ی ما ن ش

ه راه م ب ش ، چ ن ت ار داش ظ ت ی ان عن گ ی ران هٔ است ت ه گف (، ب دن ر مان ظ ت ومای )G1551، من د — اکدخ ر می‌مان ظ ت ه رهرو درس می‌دهد. او من اورز ب صی من — کش خ کار ش )اف
ور ز صب ی ما ن : ش دن است ه سوی رسی ر، راهی ب س راه صب د. پ می‌مان ش ن ی‌ارز ی ب ز ی ر چ ظ ت چ‌کس مدت‌ها من ؛ هی هاست د گران‌ب رش می‌مان ظ ت مری که او من ودن — و ث ب
حرف ده از راه من وار ش رار کردن — دلی که است رق ی محکم ب عن گ ی ران هٔ است ت ه گف (، ب ن ت وار ساخ و )G4741، است ز ری د. و ست ک می‌آی دی ز د ن داون ود خ را خ ی د، ز ی اش ب

). وست ش روی ت ی ه پ ق ؛ مساب رای عمل آماده کن ود را ب ون خ ود. اکن می‌ش ن

م کن سلی دا ت کر خ ی در لش از ون سرب دان — آن را همچ دن در می III. دوی

ود — و ده می‌ش ی دوی ای ب کی ا ش ه ب ق ن مساب د: ای ی ه کن وج ن مرحله ت رگ ای ز ه کلمه‌ی ب . ب گ ن ه ج ه ب ق ود، و مساب ل می‌ش دی ب ه ت ق ه مساب ن ب ت ون راه‌رف صی من — اکن خ کار ش )اف

دن ی گ ن ی ج عن ه ی ق ن مساب دن در ای : دوی ه است ق دال، مساب ، ج مکش اع، کش ز ای ن ه معن ی ب ان ون اهد، G73، در ی ن ش ی ست خ ر ن ی سب ز رچ ه ب د ب ی اه کن گ ه«، ن ق ه‌ی »مساب ودِ واژ خ
م دی ق ی که ت ارهای ز د — و اب م می‌کن دی ق دا ت ه خ ود را ب دن خ ای ب ود، و اعض می‌ش ار ن ت د گرف ن د، در ب حمل می‌کن ی را ت ت : او سخ داست از خ دا، سرب ده‌ی خ دال. دون ن ج در ای

د.( ن ی هست گ ن ، سلاح‌های ج ان کهن ب ، G3696، در ز سب رچ ه ب د ب ی اه کن گ د، ن می‌کن

د چ ی ت می‌پ اهی را که ما را سخ ار گران وگن م، هر ب ود داری اهدان را گرداگرد خ ر ش ن اب ی ن ز چ ی که ما ن ون ن چ رای اب ن ب الهی ب ادی ت ان 12:1 ی ران عب .A
]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G73 agon[ ،م دوی ده است ب رر ش ش روی ما مق ی دان که پ ر در آن می اصب م و ب ی کن دور ب

]⚑ G3144 martus[ ]⚑ G3591 ogkos[ ]⚑ G2139 euperistatos[
م. دوی ، ب ده است هاده ش ش روی ما ن ی ی که پ دان ی در می ای ب کی ا ش م → ب ی ود دور کن د را از خ ار می‌ساز ت ی ما را گرف ه آسان اهی که ب ن + گن گی ار سن هر ب

درت لکه ق ؛ ب ست ی درو ن لت مرد کن ی ض ها ف ن ی ت ای ب کی دو. ش دان ب ن می ی در ای ای ب کی ا ش ود: ب لاصه می‌ش ج کلمه خ ن ن مطالعه در پ مام ای ا ت ج ن صی من — در ای خ کار ش )اف
ار.( حمل ب ه در ت ود، ن دن صرف ش ی در راه دوی ای ب کی ا ش ارد، ت ار می‌گذ ن را کن ی گ ار سن د — هر ب ر می‌کن ار سف ک‌ب ده سب . و دون ده است دون

ی را ی‌حرمت ود، ب وع ب ش او موض ی ی که پ وش هت آن خ ج م که ب ی اش ران ب گ سی ن ی عی عن مان ی ده ای ن وا و کامل کن ش ی ه سوی پ و ب ان 12:2 ی ران عب .B
]⚑ G5051 teleiotes[ ]⚑ G5278 hupomeno[ . ه است ست ش دا ن ت خ خ ه‌دست راست ت د و ب ب گردی حمل صلی مرده، مت ز ش ی اچ ن

]⚑ G747 archegos[
د. ب گردی حمل صلی د، مت هاده ش ش ن ش روی ی ادی پ اطر ش ه‌خ مان ما → که ب ده ای ن سی، سرور و کامل‌کن ه عی گاه ب ا ن ب

ه ست عف کرده، خ ود ض های خ ان ادا در ج د آمد، مب دی ه اوپ اهکاران ب ود که از گن ی ب ت الف ن مخ ی ن حمل چ د در او که مت ی کر کن ف س ت پ ان 12:3 ی ران عب .C
]⚑ G5278 hupomeno[ ]⚑ G485 antilogia[ ]⚑ G2577 kamno[ ]⚑ G1590 ekluo[ .د وی ش

د. گردی ف ن عی ود ض د و در دلهای خ وی ش ه ن ست د → تا خ ر آوری ظ ، در ن ت حمل گش او را که مت

ده‌اش ن وسط سرور و کامل‌کن و ت ش از ت ی ه پ ق ن مساب سی. ای ه عی ن ب ت م دوخ ش : چ دگان ر دون گ ه دی ه ب ، و ن ش اهای ه پ ه ب ؟ ن است ه کج ده ب اه دون گ صی من — ن خ کار ش )اف
امی که گ ود. هن ده ب هاده ش ش ن ش روی ی ادی‌ای که پ اطر ش ه خ ، ب ب ر روی صلی د — ب ار مان ر ب ی ر کرد(، او ز ر کرد — G5278( hupomeno, صب : او صب ده است ده ش دوی

د.( ش خ درت می‌ب اه کردن است که ق گ ؛ همان ن کر کن ه او ف ود، ب ف می‌ش عی و ض ر ت صب

]⚑ G1860 epaggelia[ .د ی اب ی ا آورده، وعده را ب ج دا را ب ااراده خ م است ت ر لاز ما را صب را که ش ی ز ان 10:36 ی ران عب .D
]⚑ G5281 hupomone[

د. ی اب ی دا، وعده را ب عد از کردن ارادهٔ خ ا ب م است → ت ر لاز ما را صب ش

ده ن اری است که عمل‌کن ردب رار دارد، و ب نِ عمل کردن ق ا ای . وعده در پ ست ی روان ن ز ی نِ ت ه از آ ق ه است که مساب ت ؛ واعظ گف ست ی ده سرعت ن از دون ی صی من — ن خ کار ش )اف
می‌رسد.( ان ن ای ه پ دون آن ب چ‌کس ب از داری: هی ی ه آن ن و ب د. ت ت کردن می‌رسان اف ه دری را از عمل کردن ب

]⚑ G4757 stratiotes[ . اش ک ب ری حمات ش حمل ز سی در ت ح عی کوی مسی ی اهی ن ون سپ چ اوس 2:3 موت ی .E ت 2
]⚑ G2553 kakopatheo[



سی. ح عی کوی مسی ی از ن ون سرب اش = همچ حمل ب ی را مت ت سخ

د. وی ج ت ب اهی ساخ که او را سپ ت آن ای ا رض د ت می ساز ارن ت گار گرف ود را در امور روز اهی خ چ سپ هی اوس 2:4 موت ی .F ت 2
]⚑ G4754 strateuomai[ ]⚑ G1707 empleko[

ه دست آرد. ، ب ده است ی رگز ت آن کس را که او را ب ای ا رض د → ت می‌ساز ار ن ت دگی گرف ن ن ز ا کارهای ای ود را ب د، خ اهی‌گری می‌کن چ کس که سپ هی

د، و هر دو ن ر می‌کن ار سف ک‌ب د: هر دو سب می‌ساز ار ن ت ود را در امور گرف از خ ارد؛ سرب ار می‌گذ ن را کن ی گ ار سن ده هر ب د. دون رن ف ک ن ، ی از ده و سرب صی من — دون خ کار ش )اف
د، ز ری گ واهد ب سم می‌خ ی که ج : در روز از است ک سرب ر ی ود، صب م می‌ش دی ق دا ت ه خ ری که ب . صب ده است ی رگز د — همان کسی که او را ب ن کی می‌کن اه ی گ رای ن ن کار را ب ای

د.( دار می‌مان ای ود پ ای خ ر ج رارت ب از در روز ش ه که سرب د، همان‌گون وار می‌مان است

لال ا ج سی است ب ح عی ی را که درمسی ات ج ز ن ی ان ن ش ا ای وم ت حمل می‌ش دگان مت ی رگز اطر ب خ حمات را ب هت همه ز ن ج ای و از اوس 2:10 موت ی .G ت 2
]⚑ G5278 hupomeno[ ]⚑ G1588 eklektos[ .د ن ل کن حصی ی ت اودان ج

د. ن مای سی است حاصل ن ح عی اتی را که در مسی ج ز ن ی ان ن ش م → تا ای دگان تحمل می‌کن ی رگز اطر ب ه‌خ ز را ب ی من همه چ

حمل از ت ون سرب ری که همچ د. صب ه‌دست آورن ان آن را ب ش ا ای ، ت دگان ی رگز اطر ب ه‌خ لکه ب ود، ب رای خ ط ب ق ه ف د: ن ر می‌کن از صب را سرب د چ ی ه کن وج صی من — ت خ کار ش )اف
د.( حمل می‌کن کر ت مامی لش رای ت از ب ه می‌دود؛ سرب ز ای رای ج ده ب ود. دون ران صرف می‌ش گ رای دی ری است که ب ود، صب می‌ش

واهدکرد. کار خ ز ما را ان ی م او ن ی کار کن م کرد؛ وهرگاه او را ان واهی ت هم خ ا او سلطن م، ب ی حمل کن و اگرت اوس 2:12 موت ی .H ت 2
]⚑ G5278 hupomeno[ ]⚑ G4821 sumbasileuo[

م کرد. واهی ت هم خ ا او سلطن م، ب ی و اگرتحمل کن

حمل ر و ت هٔ صب ، همان واژ ده G5278 است مه ش رج حمل کردن ت ه ت ا ب ج ن د: کلمه‌ای که در ای ی مای ه ن ی ملاحظ وب ه‌خ د، و آن را ب ی ه کن وج سب ت رچ ه ب صی من — ب خ کار ش )اف
). ی است ت خ ک کلمه، ت ان آن ی ای د؛ و پ ک کلمه‌ان دس، ی ر مق از و صب ج سرب م کرد. رن واهی ت خ ز سلطن ی ا او ن م، ب ی حمل کن ن مطالعه — اگر ت در سراسر ای

ا ود را ت ای خ د و اعض ی م کن سلی دات ه خ ده ب ده ش ن ود را از مردگان ز لکه خ د، ب ون ی ش اراست ا آلات ن د ت اری اه مسپ ه گن ود را ب ای خ واعض ان 6:13 رومی .I
]⚑ G3696 hoplon[ ]⚑ G3936 paristemi[ ]⚑ G3696 hoplon[ .د ن اش دا ب رای خ آلات عدالت ب

د. اری سپ دا ب ه خ ون آلات عدالت ب ود را چ ای خ د + اعض ده‌ان ده ش ن ی که از مردگان ز ون کسان د، چ اری سپ دا ب ه خ ن را ب ت ش وی خ

ده، اسلحه‌های عدالت در دست م‌ش سلی دن مرد ت ای ب : اعض گ ران گ است رهن ق ف ار، سلاح است طب ز ای اسلحه، اب ه معن ارها( ب ز لون )G3696، اب صی من — هوپ خ کار ش )اف
ه گ د؛ او کاملاً در دست کسی است که آن را ن گ ن می‌ج ودش ن رای خ ود. اسلحه ب واهد ب د خ داون نِ خ رد از آ ب ، و ن م کن سلی ن اسلحه‌ای است — آن را ت ی ن اری چ ردب . ب داست خ

می‌دارد.(

]⚑ G1590 ekluo[ .م وی ش م کرد اگر ملول ن واهی را که درموسم آن درو خ ی م ز وی ش ه ن ست کوکاری خ ی کن از ن لی ان 6:9 لاطی غ .J
]⚑ G1573 ekkakeo[

م. ی کن عف ن م کرد، اگر ض واهی ن درو خ ت معی را در وق ی م → ز ری ی ذ پ گی ن ست کوکاری خ ی د در ن اری گذ ب

ن دارد؛ و ی معی ان ای ط پ ه خ ق ه که مساب ن دارد، درست همان‌گون صلی معی ت محصول ف رداش . ب ن صل معی می‌گردد: در ف از ده ب د دون ز اورز ن صی من — کلام کش خ کار ش )اف
ود.( می‌ش ه ن ت هوده کاش ی ی، هرگز ب ای ب کی ا ش کوکاری، همراه ب ی . ن ه آن است دن ب ش از رسی ی دن پ ی ها راه از دست دادن محصول، دست کش ن ت

]⚑ G5083 tereo[ .د ن مای ظ می‌ن سی را حف مان عی دا و ای ن که احکام خ دسی ر مق است صب ج ن در ای ا 14:12 وحن هٔ ی ف مکاش .K
]⚑ G5281 hupomone[

د. ن ظ می‌کن سی را حف مان عی دا و ای ی که احکام خ ن است → کسان ن در همی دسی ر مق صب

دا، اه می‌دارد — احکام خ گ ر ن ن صب د؛ ای ن ی ش ن ی‌حرکت ب ست که ب ی ری ن ن صب . ای ن دسی ر مق است صب ج ن : ای ر است ه‌ی آن صب ان ش کری دارد، و ن دا لش صی من — خ خ کار ش )اف
اه می‌دارد.( گ ده را ن رده ش ه او سپ ه ب چ ی آن از ه که سرب سی را — همان‌گون مان عی و ای

د واهن خ ه ن ست د و خ د دوی واهن د کرد. خ واهن رواز خ اب پ ل عق ت و مث اف د ی واهن ه خ از وت ت د ق ن اش د می‌ب داون ر خ ظ ت ی که من ان اما آن ا 40:31 عی اش .L
]⚑ H2498 chalaph[ ]⚑ H7323 ruwts[ ]⚑ H3212 yalak[ .د د گردی واهن خ ده ن د و درمان رامی دخ واهن د. خ ش

]⚑ H6960 qavah[
د. د گردی واهن خ ده ن ت و درمان رامان رف د + خ د ش واهن خ ه ن ست ت و خ ت → دوان دوان رف اف د ی واهن ه خ از وت ت د ق ن اش د می‌ب داون ر خ ظ ت ی که من ان آن

دن ی ار کش ظ ت د. ان ن ه می‌کن از ود را ت روی خ ی د، ن ن د می‌مان داون ر خ ظ ت ی که من د: کسان ر می‌مان ظ ت ود، راز کسی را دارد که من می‌ش م ن سلی ده‌ای که ت صی من — دون خ کار ش )اف
ود. ض می‌ش عوی روی او ت ی ا ن د، ب ر می‌مان ظ ت روی کسی که من ی ل کردن است — ن ق ت ، من ر دادن ی ی غ ای ت ه معن . chalaph (H2498, renew) ب دن است روی دوی ی همان ن

). وست ش روی ت ی ان پ ای ط پ دو، و خ ه ب ن‌گون ای

د ی می‌مان اق د ب ا اب ر، و کلام، ت ان — صب ای ط پ هارم. خ چ
ه رار دارد: وعده‌ای که ب ار ق ردب رای مرد ب ط ب راسوی خ ه ف چ و آن ن ش . ب ی است ت اف لکه دری ؛ ب ست ی واری ن ان دی ای ن پ ی دارد، و ای ان ای ه‌ای پ ق صی من — هر مساب خ کار ش )اف

ار و کلام ردب د. مرد ب ی می‌مان اق د ب ا اب ها را وعده داد، که ت ها، کلامی که همهٔ آن ن ر همهٔ ای ی د — و در ز واهد ش خ ده ن ری دی که ب ود، امی ی که داده می‌ش اج راث می‌رسد، ت می
). ت اه داش گ ه که کلامی که ن د، درست همان‌گون ی می‌مان اق د ب ا اب ا می‌آورد ت ه ج دا را ب د: کسی که ارادهٔ خ علق دارن ر ت گ کدی ه ی دار ب ای پ

]⚑ G3115 makrothumia[ .د ن اش روارث وعده‌ها می‌ب مان و صب ه ای ی را که ب ان د آن ی دا کن ت لکه اق د ب وی و کاهل مش ان 6:12 ی ران عب .A
]⚑ G3576 nothros[

د. ون اری وارث وعده‌ها می‌ش ردب مان و ب ه‌واسطهٔ ای د که ب ی اش ی ب روان کسان ی لکه پ د -- ب ی اش ل مب ب ن ت



]⚑ G3114 makrothumeo[ ]⚑ G2013 epitugchano[ . ت اف ر کرد، آن وعده را ی ون صب ن چ ی ن و همچ ان 6:15 ی ران عب .B
. ت اف ر کرد → آن وعده را ی ون صب ن چ ی ن و همچ

ه ری ب گ چ راه دی ه دست آورد. هی ر کرد، آن را ب اری صب ردب ا ب س از آن که او ب : پ ده است ات ش ب د اث ان رسان ای ه پ وسط مردی که آن را ب صی من — راه وعده ت خ کار ش )اف
د.( دن ان رسان ای ه پ اش که ب ی ب رو کسان ی د: پ ده‌ان ان رسان ای ه پ و آن را ب ش از ت ی ران پ گ ن راهی است که دی اری — و ای ردب مان و ب ست — ای ی ن ن ز ای دا ج سوی وعده‌های خ

]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G1382 dokime[ .د را حان امی حان را و امت ر امت و صب ان 5:4 رومی .C
د. ، امی حان حان → امت ر، امت صب

. ده است ه ش ت خ د ری ه ما عطا ش دس که ب ه روح‌الق دا دردلهای ما ب ت خ را که محب ی ود ز می ش رمساری ن اعث ش د ب و امی ان 5:5 رومی .D
]⚑ G1680 elpis[

. ده است ه ش ت خ دس ری له روح‌الق ه وسی دا در دل‌های ما ب ت خ را محب ی ود → ز می‌ش لت ن ج اعث خ د ب امی

ی که ز ی مودگی، چ د آز گ می‌گوی ران ود — است ه( می‌ش رب ج مه )G1382، ت د دوکی ولی اعث ت ر ب د. صب اب ان می‌ی ای ا پ ره کج ی ج ن ن ز د که ای ی ه کن وج صی من — ت خ کار ش )اف
ود که م می‌ش ت دی خ ه امی لکه ب ود؛ ب می‌ش م ن ت ی خ گ ست ه خ ر ب د. صب می‌ساز ل ن ج د ما را خ د؛ و امی د می‌کن ولی د را ت مودگی امی ؛ و آز ده است ه ش ت اف ده و درست ی موده ش آز

). ده است ه ش ت خ دس در دل ری له روح‌الق ه وسی دی که ب ود، امی ل ش ج د خ وان می‌ت ن

رموده ود وعده ف ان خ ه محب د ب داون ی را که خ ات اج حی د، آن ت موده ش ون آز را که چ ی ود، ز ه ش رب ج حمل ت حال کسی‌که مت اب وش خ وب 1:12 عق ی .E
]⚑ G5278 hupomeno[ ]⚑ G1384 dokimos[ ]⚑ G4735 stephanos[ . ت اف واهد ی است خ

. ت اف واهد ی ات را خ اج حی د، ت موده ش ی آز ت را وق ی ود → ز ش ش مای حمل آز ه حال کسی که مت ا ب وش خ

ست خ ل ن شِ مای مای د. آز اش ه ب ت ش ش گذ ه‌ی آت وت ی که از ب لز د ف ن ، مان ده« است ‌ش ب صوی ی »ت ان ون ه‌ی ی ای واژ ه معن ده( ب د‌ش ی ای موس )G1384, ت صی من — دوکی خ کار ش )اف
). ده است د، وعده داده ش ن مای ت می‌ن ی که او را محب ان ه آن لکه ب ست — ب ی د ن ، مز اج ؛ و ت ده است دل ش ر ب بِ آخ  صوی ه ت ب

د و وی ه کرده ش رب ج ا ت ت ت داخ واهد ان دان خ ن ما را در ز ی از ش عض س ب لی ک اب ن رس. ای د مت ی واهی کش ی که خ حمات از آن ز ا 2:10 وحن هٔ ی ف مکاش .F
]⚑ G4103 pistos[ ]⚑ G4735 stephanos[ .و دهم ه ت ات را ب اج حی ا ت اش ت ن ب ه مرگ امی ا ب د. لکن ت ی د کش واهی حمت خ مدت ده روز ز

و دهم. ه ت ات را ب ا تاج حی اش ت ن ب ه مرگ امی ا ب رس → لکن ت د مت ی واهی کش حماتی که خ از آن ز

واهد ع مسکون خ مام رب ر ت حان که ب ساعت امت ، از ت واهم داش وظ خ و را محف ز ت ی مودی، من ن ن ظ ر مرا حف که کلام صب ون چ ا 3:10 وحن هٔ ی ف مکاش .G
]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G5083 tereo[ ]⚑ G3986 peirasmos[ .د مای از ی ن را ب می ان ز مامی ساکن ا ت آمدت

]⚑ G5083 tereo[
. ت واهم داش وظ خ حان محف ز تو را از ساعت امت ی مودی → من ن ظ ن ر مرا حف کلام صب

ده کرار ش ار ت ن دوب ت اه‌داش گ . و ن نِ او است د، از آ اش و ب نِ ت ش از آن‌که از آ ی ر پ ن صب ر MN — ای و: کلمهٔ صب ن ش ن مطالعه را ب ن کلمهٔ ای ری م‌ت ی صی من — عظ خ کار ش )اف
ز ی ود ن اه می‌دارد، خ گ ر او را ن . آن‌که کلام صب ت واهم داش اه خ گ و را ن ز ت ی ی؛ من ن ت اه داش گ و کلام مرا ن ار: ت ک کلمه، G5083، دو ب ، ی اه کن گ ه‌ها ن ان ش ن ن ه ای است — ب

ود.( ه می‌ش ت اه داش گ دِ آن ن داون لهٔ خ ه‌وسی ب

]⚑ G4735 stephanos[ .رد ی گ و را ب اج ت ادا کسی ت ظ کن مب ه داری حف چ س آن م، پ ودی می‌آی ز ب ا 3:11 وحن هٔ ی ف مکاش .H
]⚑ G2902 krateo[

رد. گی اج تو را ن ‌کس ت چ ا هی گاه‌دار → ت ه داری ن چ آن

، درت ری ق ه‌کارگی رای ب گ ب ران ( کلمه‌ای است که است ن ت اه داش گ اه دار. G2902( krateo, محکم ن گ : محکم ن اه است رمان کوت ان ف ای ط پ صی من — در خ خ کار ش )اف
ا اه می‌دارد ت گ ی است که آن را ن ر همان دست و؛ صب اج ت ده — ت ه ش ت ن گف و سخ نِ ت ون از آ ش چ ی اپ ش ی اج پ د. از ت رومن ی ک مرد ن نِ محکم ی  ت رد — گرف ه‌کار می‌ب ن ب ت اه‌داش گ ن

د.( ای ی او ب

]⚑ H8615 tiqvah[ .د واهد ش خ طع ن ق ومن د ت ، و امی رت هست ه آخ ت را که الب ی ز ال 23:18 امث .I
د. واهد ش خ طع ن ق د تومن رت هست → و امی ه آخ ت را که الب ی ز

: اه کن گ سب ن رچ ن ب ه ای . و ب رت هست ن آخ ی ق ه‌ی : ب ان ای ن است وعدهٔ پ ی — و ای ز ی نِ چ ا ای ر است پ هت ، ب ن ت اور آن کلمه از مرحلهٔ راه‌رف ی اد ب ه‌ی صی من — ب خ کار ش )اف

ش وی دای خ ه خ ر ب ظ ت نِ من ا . ج سمان است ک ری عی کلمه ی ای واق ه‌معن ن ب د که ای گ می‌گوی ران ، و است ار است ظ ت اواه، کلمهٔ ان رِ ق ت واه )H8615, expectation( دخ ق ی ت
د.( ا می‌مان رج اب ان پ ن ط همچ ا آن‌سوی خ ا ت ب کی دِ مرد ش د. امی واهد ش خ ده ن ری سمان ب ن ری د — اما ای ری وان ب سمان را می‌ت ؛ و ری ده است ه ش ست ی ب سمان ون ری همچ

]⚑ G3306 meno[ .د ی می‌مان اق د ب ه اب ا ب د، ت دا عمل می‌کن ه اراده خ راست لکن کسی‌که ب هوات آن در گذ ا و ش ی و دن ا 2:17 وحن اول ی .J
د. ی می‌مان اق د ب ا آورد، تا اب ه ج دا را ب که اراده خ ر است → اما آن ا در گذ ی دن

واست که خ س از آن ا AFTER YOU HAVE DONE THE WILL OF GOD )پ د، ت از داری ی ی ن ای ب کی ه ش ار: ب ذ گ ده ب از دون ی ار ن ن را در کن صی من — ای خ کار ش )اف
ی اق د — G3306( meno, ب ی می‌مان اق د ب ا اب واست ت ده‌ی خ ام‌دهن ج ؛ و ان واست است ده‌ی خ ام‌دهن ج ا همان ان ب کی د. مرد ش ی ت کن اف د(، وعده را دری ام دادی ج دا را ان خ

ان ن د، همچ اش ه ب ت هان رف اه که ج گ ا آن ب کی ان می‌رود؛ اما مرد ش د و از می مای ی ود را می‌پ ر خ هان مسی . ج هان است ن ف که در دل hupomone پ وق ه‌ی ت (، همان واژ دن مان
د.( ی می‌مان اق ب

]⚑ G3306 meno[ . ده است ارت داده ش ش ما ب ه ش ن است آن کلامی که ب .« و ای ی است اق اد ب دالاب ااب دا ت لکن کلمه خ طرس 1:25 اول پ .K
. ده است ارت داده ش ش ما ب ه ش ن است آن کلامی که ب ی است + و ای اق اد ب دالاب دا تااب لکن کلمه خ

]⚑ H1697 dabar[ ».د واهد مان وار خ اد است دالاب ااب دای ما ت کن کلام خ د، لی مرده گردی ژ د و گل پ ک ش ش اه خ گی ا 40:8 عی اش .L



د. واهد مان وار خ اد است دالاب ااب دای ما ت کن کلام خ د → لی مرده گردی ژ د و گل پ ک ش ش اه خ گی

ه‌ی د — و واژ ی می‌مان اق د ب ا اب د ت داون د؛ کلام خ واهد مان دار خ ای د پ ا اب دای ما ت د: کلام خ وی ن ش ک صدا را ب د، و ی اری ذ گ ا ب عی ار اش طرس را در کن صی من — پ خ کار ش )اف
دا را واست خ د، و کسی که خ ی می‌مان اق د ب ا اب د ت ی ت ه داش گ اری ن ردب ا ب . کلامی که ب « است دن ی مان اق ه‌ی »ب د، G3306، همان واژ ی عه کن سب مراج رچ ه ب «، ب دن دار مان ای »پ

می‌رود.( ان از دست ن ای ط پ ود، در خ ده ش ی ارش کش ظ ت دا ان ی که در خ ز ی چ چ د. هی ی می‌مان اق ا آن ب د همراه ب ا اب ا می‌آورد ت ه ج ب

ر ف نِ دو ن دها

]⚑ G2716 katergazomai[ ]⚑ G5281 hupomone[ .د دا می‌کن ی ر راپ ما صب مان ش حان ای د که امت ی که می‌دان ون چ وب 1:3 عق ی
]⚑ G1383 dokimion[

ار می‌آورد. ه ب ر را ب ما = صب مان ش ش ای مای آز

]⚑ G5281 hupomone[ ،د دا می‌کن ی ر را پ ت صب ب م که مصی ی که می‌دان ون م، چ ی ر می‌کن خ ها هم ف ت ب لکه در مصی ها ب ن ن ت ه ای ون ان 5:3 رومی
]⚑ G2347 thlipsis[ ]⚑ G2716 katergazomai[

ود. ی می‌ش ای ب کی ش ش دای ی اعث پ ت ب ب را مصی ی م -- ز ی ر می‌کن خ ما در مصائب ف

ن ود در حی ت ش اف لال و اکرام ی ح و ج ی سب رای ت ، ب ر است هات ب ، گران ش دن در آت موده ش اآز ی ب ان ما که از طلای ف مان ش ش ای مای ا آز ت طرس 1:7 اول پ
]⚑ G1383 dokimion[ ]⚑ G602 apokalupsis[ .ح سی مسی هورعی ظ

ود. ت ش اف لال و اکرام ی ح و ج ی ه تسب هی ب ت ح، من سی مسی هور عی ر از طلا >-- که در ظ هات ب ار گران سی ما = ب مان ش ش ای مای آز

]⚑ G3144 martus[ .د واهد ش ت خ اب ن ث اهد، هر سخ ه گواهی دو سه ش م. ب ما می‌آی د ش ز ه سوم ن ب ن مرت ای ان 13:1 ی ت رن دوم ق
د. واهد ش ت خ اب ن ث اهد، هر سخ ه گواهی دو سه ش ب

د می‌آورد دی ر را پ ت صب ب د که مصی ولس می‌گوی د می‌آورد؛ پ دی ر را پ ما صب مان ش ش ای مای د که آز وب می‌گوی عق ک کلمه. ی ت از ی ف اهد، و دو ج صی من — سه ش خ کار ش )اف
د، ک کلمه‌ان ز ی ی طرس ن « پ حان وب و »امت عق « ی ش مای . و »آز ه طور کامل عمل کردن ی ب عن د، G2716، ی ی اه کن گ ‌ها ن سب رچ ه ب ، ب ک کلمه است « ی — و کلمهٔ »عمل‌کردن

ه ر از طلا. ب هات ب ار گران سی ی دارد — ب ش ه ارز حان چ د که امت طرس می‌گوی ر؛ پ د می‌آورد — صب دی ی را PRODUCES پ ز ی ه چ حان چ د که امت وب می‌گوی عق G1383: ی
). ش از طلاست ی ش آن ب ، و ارز ر کار است ، صب حان کارگر است ود: امت ت می‌ش اب اهد، امر ث ا سه ش ان دو ی ب ز

ق حق ه و ت سای

. ت واهم ساخ ت خ اب ور او ث ه حض ود را ب کن راه خ د. لی ی واهم کش ارخ ظ ت رای او ان د، ب کش ه مرا ب اگرچ وب 13:15 ایّ Shadow
]⚑ H3176 yachal[

د. ی واهم کش ارخ ظ ت رای او ان د، ب کش ه مرا ب اگرچ

د داون را که خ ی د، ز ه‌ای ست د رادان داون ام کار خ ج د و ان ده‌ای ی ن وب را ش رای م و صب ی حال می‌گوی وش ران را خ ک صاب ن ای وب 5:11 عق ی Fulfillment
]⚑ G5278 hupomeno[ ]⚑ G5281 hupomone[ ]⚑ G5056 telos[ . م است ان و کری ت مهرب ای غ ب

م. ان و رحی ار مهرب سی د = ب داون امِ کارِ خ ج وب + ان رِ ای د → صب ن ر می‌کن ی را که صب ان م آن ماری حال می‌ش وش ما خ

ر ا در اث ت ت اش ه‌ای گذ مون ما را ن د وش ی اب کش رای ما عذ ز ب ی ح ن که مسی ون د، چ ده‌ای ده ش وان ن خ رای همی را که ب ی ز طرس 2:21 اول پ Fulfillment
]⚑ G5261 hupogrammos[ ]⚑ G2487 ichnos[ ،د ی مای ار ن ت دمهای وی رف ق

م. روی دم‌های او ب ار ق ال آث ب ه دن ، تا ب ت اش رای ما گذ ه‌ای ب مون د → و ن ی ج کش رای ما رن ز ب ی ح ن مسی

، دن ی ار کش ظ ت ی ان عن ، ی گ ران هٔ است ت ه گف ار است — ب ظ ت هٔ ان ، H3176، همان واژ ن ی ب سب را ب رچ ، ب وب : TRUST ای ه کن وج ه ت ودِ آن سای ه کلمهٔ خ صی من — ب خ کار ش )اف
د: کار می‌کن ان آن را آش ای وب پ عق . و ی ه است ت هف ک سطر ن ن ی وب در همی ر ای مام صب واهم کرد — ت رای او WAIT خ از ب د، ب کش ه او مرا ب . اگرچ ودن دوار ب ، امی ودن ا ب ب کی ش
ی ق ی ود. و اصل حق ان ب ای ود؛ رحمت پ ب ان ن ای ن هرگز پ ت ف است — کش ر از رحمتِ لطی ان و پ ار مهرب سی د ب داون د، که خ د آورد SEEN کرده‌ای دی د پ داون ی را که خ ان ای ما پ ش
ی که وی ، الگ گ ران هٔ است ت ه گف ه(، ب مون ه — G5261( hupogrammos، ن ت اش ای گذ ر ج ه‌ای ب مون رای ما ن ده، و ب ی ج کش وب رن ر از ای ‌ت رگ ز : کسی ب ر است ‌ت رگ ز ه ب از سای

ان ای ا پ د؛ آن‌ها را ت ده‌ان اپ ش ش چ ی ی که از پ دم‌های ر، راهی است در ق د. راهِ صب ی ال کن ب ما STEPS او را دن ا ش ود — ت ده ش ی ط کش ر آن خ ا ب ود ت ه می‌ش ت اش رِ دست گذ ی ز
). ، رحمت است ان ای ، و پ ال کن ب دن

ن ست ب

ل کامل و لی ی ق حمت دن ز ی عداز کش ما را ب ، ش ده، است وان ح خ سی مسی ود در عی دی خ لال اب ه ج ها که ما را ب ض ی دای همه ف و خ طرس 5:10 اول پ
]⚑ G2675 katartizo[ ]⚑ G4741 sterizo[ ]⚑ G4599 sthenoo[ ]⚑ G2311 themelioo[ . ت واهد ساخ اخ وان وار و ت است

]⚑ G3958 pascho[
د. دار گردان ای ا و پ وان وار، ت ما را کامل، است د → ش دی ی ج کش که مدتی رن س از آن ض → پ ی دای همه ف خ

د. وده گردی ز د اف دس در امی وت روح‌الق ه ق ا ب د ت ر ساز مان پ ی در ای ی وسلامت وش ما را از کمال خ د، ش دای امی الان خ ان 15:13 رومی
]⚑ G1680 elpis[ ]⚑ G4137 pleroo[



د. وده گردی ز د اف ا در امی د → ت ر گردان مان پ ی در ای ی و سلامت وش ما را از هر خ د، ش د امی داون خ

ر را از د، همان که صب از ش ر آغ دای صب ا خ دن ب ی ز اد آور. خ ه‌ی د ب دا را که آن را حمل کردن ام‌های خ ، و ن مع کن ه را ج ان ه سوی خ ر ب مام مسی ون ت صی من — اکن خ کار ش اف
، صرف کن ود را ت نِ خ ا د: ج ان وش ن پ ر ت ه روز ب ن آن را روز ب ت ر کرد. راه‌رف و صب رای ت ی، ب ر کن رای او صب ی ب وان ت و ب که ت ش از آن ی د، و همان که پ ش خ دس می‌ب اب مق ق کت طری

حمل و، و اگر مت حمل ش ی را مت ت کو سخ ی اهیِ ن ون سپ دو، همچ ر ب ا صب م کرد: ب دی ق د و آن را ت ا آن دوی ه ب ق . مساب ی مکن اب ی‌ت ر و ب د آرام گی داون ، در خ اش ور ب ا همه صب ب
و د ت ، و امی ت هست رَ خِ ی آ ه‌راست را ب ی ر؛ ز بَ راث  ه می ر وعده‌ها را ب مان و صب د: از راه ای ت می‌کن اف ه‌واسطهٔ آن دری ان ب ای ط پ م کرد. و خ واهی ت خ ز سلطن ی ا او ن م، ب وی ش

دای د؛ و خ دار می‌گردان ای ا و پ وان وار، ت و را کامل، است اه، ت ی کوت ج س از رن ، که پ ض ی دای همهٔ ف و: خ ن ش د ب اده‌ان ست ط ای ر آن خ امی را که ب ون دو ن د. اکن واهد ش خ طع ن ق من
د د؛ و امی واری می‌آی ، است ج س از رن واهد داد — پ ور خ ط عب و را از خ ، ت ت ن آموخ ت و راه‌رف ه ت د. آن‌که ب ز می‌ساز ری ی لب ادی و سلامت مان‌آوردن از هر ش و را در ای د، که ت امی

. ک است دی ز د ن داون : خ اش ر ب ظ ت کو من ی رو، و ن د. راه ب می‌ساز ل ن ج ما را خ

ی ن مری مون ت آز

د: دا می‌کن ی ما پ مان ش حان ای د که امت ی که می‌دان ون وب ۱:۳ — چ عق ۱. ی
داری ن ( دی الف

ر ( صب ب
د c( امی

د. ی اب ر دری ه صب ود را ب های خ ان ا ۲۱:۱۹ — ج ۲. لوق
ان‌ها ( ج الف

( دل‌ها ب
( وعده‌ها ج

م: دوی ده است ب رر ش ش روی ما مق ی دان که پ ن می ر در آ اصب م و ب ی کن د دور ب چ ی ت می‌پ اهی را که ما را سخ ن ران و گ ار گ ان ۱۲:۱ — هر ب ی ران 3. عب
دگی ن ن ز ( امور ای الف

ت رار داش ش ق ش روی ی ادی‌ای که پ ( ش ب

ده است رر ش ش روی ما مق ی دان که پ دن در آن می دوی

د ی اب ی ورده، وعده را ب ا آ ج دا را ب ااراده خ م است ت ر لاز ما را صب را که ش ی ان ۱۰:۳۶ — ز ی ران 4. عب

ات اج حی ( ت الف
( وعده ب

ن سی ارش پ ودرس و ب اران ز ( ب ج

ا: حمل را ب ر کامل وت ا صب د ت وی ور ش ورآ مام ز وت ت ه ق لال او ب ی ج ای وان ه ت داز ه ان ان ۱:۱۱ — و ب 5. کولسی
ی ن روت ( ف الف

مت ( ملای ب
ی ادمان ( ش ج

ا او: م، ب ی حمل کن ر ت س ۲:۱۲ — و اگ اؤ موت ی 6. دوم ت
م ی ت کن ا او سلطن ( ب الف

ه دست آورد اری را ب گ b( رست
د ت کن اف ( وعده را دری ج

: ت از واهم داش وظ خ و را محف ز ت ی مودی، من ن ظ ن ر مرا حف که کلام صب ون ه ۳:۱۰ — چ ف 7. مکاش
د ار می‌ساز ت ی گرف ه آسان ن ب ی ن اهی که ما را چ ( گن الف

حان ( ساعت امت ب

ر است ی که در گذ ای ی ( دن ج

b، ۲-a، ۳-c، ۴-b، ۵-c، ۶-a، ۷-b-۱ :امه ن اسخ پ

ن مطالعه عاب ای ش گی ان گون چ

ار است ظ ت ه‌ی ان وکل او همان واژ ه‌ی ت وب ۱۳:۱۵(، و واژ مود )ای واهم ن وکل خ ر او ت از ب د، ب کش ه او مرا ب ، اگرچ ت وب گف ور می‌آورد: ای ه ن ه سای گون چ
وب را ر ای ا ۳۰:۱۸( و صب عی د )اش ن ر او هست ظ ت ی که من حال همه‌ی کسان اب وش ار خ ( — آن را در کن دن ی ار کش ظ ت ، توکل، ان گ کردن د، درن )H3176 — امی

ود. اص خ رای مطالعه‌ی خ د، آماده ب اری گذ وب ۵:۱۱( ب عق د )ی ده‌ای ی ن ش

ده ه ش ت ه ما گف مور ۳۷:۷(؛ ب اش )مز ر ب ظ ت ی من ای ب کی ا ش رای او ب ر و ب د آرام گی داون د، در خ ه ش ت دران گف ه پ د: ب ن می‌کن ی ی ه آن را تب گون د چ دی عهد ج
د. ی‌ان ای ب کی ک ش ، و هر دو ی ده است دل ش دن ب ه دوی ار ب ظ ت ان ۱۲:۱( — ان ی ران م )عب دوی ده ب هاده ش ش روی ما ن ی ی که پ دان ی در می ای ب کی ا ش ، ب است



ان ۶:۱۲ ی ران کور در عب ر مذ ، و صب ار است ر ب ی داری در ز ای ای پ ه معن ان G5281( ۱۲:۱( ب ی ران کور در عب ر مذ د: صب ت دارن ه اهمی گون ه‌ها چ که واژ ن ای
رار ه ق ک آی ان ۱:۱۱ هر دو را در ی گری را؛ و کولسی د، و آن وعده دی کی را می‌طلب ه ی ق م است — آن مساب ش رخ ار و دی ردب دب لن ای روحی ب ه معن )G3115( ب

را. ، و چ ه است ت رار گرف ا ق ه در کدام ج ت کن کدام واژ می‌دهد — دق

عد از ا ب م است ت ر لاز ما را صب ا ۲:۱۷(، و ش وحن ی است )اول ی اق اد ب دالآب ا اب ه عمل آرد، ت دا را ب واهش خ ت می‌رسد: کسی که خ دی ه اب ه ب گون که چ ن → ای
د. ست می‌کن ی د ز ا اب دا همان کسی است که ت واهش خ ورِ خ ده صب ام‌دهن ج ان ۱۰:۳۶( — ان ی ران د )عب ی اب ی دا، وعده را ب واهش خ کردن خ

ا ۸:۱۵( — وه می‌آورد )لوق ر می ا صب اده که ب ست ی ای کوی ی ن ن می ار ز وب ۵:۷( در کن عق ن است )ی می های ز ب وه گران ر می ظ ت ی که من اورز رعی: کش ر ف مسی
ود. ه خ صوص ب رای مطالعه‌ای مخ ر، آماده ب ، و محصول صب ن می گر، ز رز ب

ن مطالعه است — اگر حمل ای ر-ت ه‌ی صب ده است )G5278( همان واژ مه ش « ترج دن حمل ش ائوس ۲:۱۲ »مت موت ی ه‌ای که در دوم ت : واژ وحی ممکن

سمان ک ری ی ی ظ ای لف ه معن ان کهن ب ب ال H8615، TIQVAH( ۲۳:۱۸( در ز ارِ امث ظ ت ؛ و ان ی است ان آن تاج ای م، و پ ی ر کن ی اگر صب عن م ی وی حمل ش مت
د. واهد ش خ ده ن ری سمان ب ، و آن ری ده است ه ش ست دا ب ه خ ی ب سمان ا ری ر ب ظ ت نِ من ا ار QAVAH (H6960) — ج ظ ت ه‌ی ان ر واژ ت ، دخ است
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